
 

 

 

 

 

 

DE: Achtung: Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet, enthält verschluckbare 
Kleinteile und Verpackungsmaterial - Erstickungsgefahr! 
EN: Warning: Not suitable for children under 36 months, contains small parts and 
packaging materials that may be swallowed - choking hazard! 
FR: Attention : Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois, contient de petites 
pièces et des matériaux d'emballage pouvant être avalés - risque d'étouffement ! 
ES: ¡Atención: No apto para niños menores de 36 meses, contiene piezas pequeñas y 
materiales de embalaje que pueden ser ingeridos - riesgo de asfixia! 
IT: Attenzione: Non adatto a bambini sotto i 36 mesi, contiene piccole parti e materiali 
di imballaggio che possono essere ingeriti - pericolo di soffocamento! 
NL: Let op: Niet geschikt voor kinderen onder de 36 maanden, bevat kleine onderdelen 
en verpakkingsmateriaal die kunnen worden ingeslikt - verstikkingsgevaar! 
PL: Uwaga: Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36 miesięcy, zawiera małe części i 
materiały opakowaniowe, które mogą zostać połknięte - ryzyko zadławienia! 
SE: Varning: Ej lämplig för barn under 36 månader, innehåller små delar och 
förpackningsmaterial som kan sväljas - kvävningsrisk! 

 

DE: Diese Ersatzgriffe müssen von einer erwachsenen Person sorgfältig montiert 
werden. Nehmen Sie bei Bedarf die Hilfe einer technisch versierten Person in Anspruch. 
EN: These replacement grips must be carefully installed by an adult. Seek the 
assistance of a technically skilled person if needed. 
FR: Ces poignées de rechange doivent être installées soigneusement par un adulte. 
Faites appel à une personne techniquement compétente si nécessaire. 
ES: Estas empuñaduras de repuesto deben ser montadas cuidadosamente por un 
adulto. Solicite la ayuda de una persona con conocimientos técnicos si es necesario. 
IT: Queste manopole di ricambio devono essere montate con cura da un adulto. Chiedi 
l'aiuto di una persona con competenze tecniche, se necessario. 
NL: Deze vervangingshandgrepen moeten zorgvuldig door een volwassene worden 
gemonteerd. Raadpleeg indien nodig een technisch onderlegde persoon. 
PL: Te uchwyty zamienne powinny być starannie zamontowane przez osobę dorosłą. W 
razie potrzeby skorzystaj z pomocy osoby z doświadczeniem technicznym. 
SE: Dessa reservgrepp måste monteras noggrant av en vuxen. Sök hjälp av en tekniskt 
kunnig person om det behövs. 

 



 

 

 

 

 

 

 

DE: Nach der Montage muss der Sitz aller Schrauben und Bolzen - auch bereits 
montierter - kontrolliert werden. 
EN: After installation, check the fit of all screws and bolts - including pre-installed ones. 
FR: Après l'installation, vérifiez le serrage de toutes les vis et boulons - y compris ceux 
déjà montés. 
ES: Después de la instalación, verifique el ajuste de todos los tornillos y pernos, 
incluidos los que ya están montados. 
IT: Dopo il montaggio, controllare la tenuta di tutte le viti e bulloni, inclusi quelli già 
montati. 
NL: Controleer na de montage of alle schroeven en bouten goed vastzitten, ook de reeds 
gemonteerde. 
PL: Po montażu sprawdź dopasowanie wszystkich śrub i śrubek, w tym również 
wcześniej zamontowanych. 
SE: Efter installation, kontrollera att alla skruvar och bultar - även förmonterade - sitter 
ordentligt. 

 


